Romans 15:5



- is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” and is used with the article to show a switch-reference to a new subject from the previous sentence.  The new subject is the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “the God.”  With this we have the genitive of production from the feminine singular article and noun HUPOMONĒ, which means “perseverance” with the connective conjunction KAI, meaning “and” followed by the genitive of production (the genitive which produces something) from the feminine singular article and noun PARAKLĒSIS, meaning “encouragement, comfort.”  “The genitive substantive is the product of the noun to which it stands related.  Frequently  will be the head noun and the genitive an abstract term.  This category is similar to an objective genitive, but whereas with the objective genitive the head noun is to be converted into a verb, the head noun in this construction remains a noun.  The verbal idea is implied from the of.  This usage of the genitive is not common.  Example Rom 15:13, ‘the God of hope’ = ‘the God who produces hope in us.’  Obviously, the attributive genitive will not do (‘the hopeful God’”?), nor will objective genitive, for that would turn the head noun into a verb.  ‘The God who produces hope [in us]’ makes excellent sense.  Rom 15:33, ‘Now may the God of peace be with you all’ = ‘Now may the God who produces peace [in you] be with you all.’  Cf. also Rom 16:20; 15:5, ‘the God of steadfastness and of encouragement.’  Although this text might involve two attributive genitives, such would have to be carefully nuanced: the steadfast and encouraging God (as opposed to encouraged God).  Further, if God is encouraging, this implies a verbal idea: he is the God who produces encouragement in us.  The syntactic parallels between the two genitives thus suggests that ‘of perseverance’ means ‘[the God who] produces perseverance in us.’ (What may be significant is the fact that THEOS is used thrice in Romans 15 with a genitive modifier, each time in what appears to be a genitive of product construction.).”
  Then we have the third person singular aorist active optative from the verb DIDWMI, which means “to give.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which indicates an event which has not in fact happened but which is so certain to happen that it is depicted as though it had already happened.


The active voice indicates that God will produce the action.


The optative mood is a voluntative optative, which is used to express a wish or prayer.  The word “may” is used in the translation to express the wish.

This is followed by the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to all Church Age believers.

“Now may the God who produces perseverance and encouragement give to you”

- is the accusative neuter singular articular present active infinitive from the verb PHRONEW, which means “to think objectively.”  With this we have the accusative direct object from the neuter singular intensive pronoun AUTOS, used in the attributive position modifying the infinitive PHRONEW, and meaning “the same thinking.”  The infinitive is a substantival infinitive and functions as the direct object of the main verb DIDWMI.
“the same thinking”

- is the preposition EN plus the locative of place from the second person plural reciprocal pronoun ALLĒLWN, which means “one another.”  The locative of place means: “among, in; ‘among my people,’ Gal 1:14; Heb 13:26, ‘among you’; Rom 1:12; 15:5.”
  Then we have the preposition KATA plus the adverbial accusative of reference from the masculine singular proper nouns CHRISTOS and IĒSOUS, meaning “according to the standard of Christ Jesus.”

“among one another according to the standard of Christ Jesus,”

Rom 15:5 corrected translation
“Now may the God who produces perseverance and encouragement give to you the same thinking among one another according to the standard of Christ Jesus,”
Explanation:
1.  “Now may the God who produces perseverance and encouragement give to you”

a.  Paul continues with his main thought line but switches subjects from what the believer is supposed to do to what God will do for the believer.


b.  Paul makes a polite request of God, which he knows God will definitely answer in the affirmative.  He asks that God will grant to both the weak and strong believer to learn the same doctrine, so that they will think the same thing doctrinally toward one another.


c.  The same thinking will be that of Bible doctrine in the soul.  Specifically, it will be the doctrine of unconditional love toward one another according to the same standard already demonstrated by Christ during His incarnation.


d.  Paul uses two genitive nouns to define God in a certain way.  He defines God as “the God of perseverance and encouragement.”


e.  God the Holy Spirit has a teaching ministry to each Church Age believer.  That ministry is designed to produce perseverance in positive volition toward the thoughts of God as contained in the word of God.  God the Holy Spirit produces perseverance in the soul of the positive believer to keep on learning and executing the will of God and plan of God.


f.  As we have seen in our previous studies perseverance is a major theme throughout the Bible.  God expects us to be steadfast or persevere in our execution of the spiritual life.  He expects us to keep on learning doctrine and applying doctrine to every circumstance of life.  God the Holy Spirit is also the One who encourages us and teaches us so that we can be an encouragement to others.


g.  God produces encouragement in us through our understanding of His unfailing love.  He produces encouragement in us through our understanding of His eternal, unchangeable, perfect character and attributes.


h.  Paul’s logic here is that if God the Holy Spirit will produce perseverance in us in learning and applying doctrine, then He will produce in us perseverance in unconditional love toward other believers, be they weak or strong.


i.  If God produces encouragement in us, then we should be able to be an encouragement to other believers, especially to weak believers.

2.  “the same thinking [Bible doctrine]”

a.  Compare 1 Cor 1:10, “Now I exhort you, brethren, through the person of our Lord Jesus Christ, that all of you agree with one another, and that there be no divisions [fragmentations, schisms] among you, but that you may be mended by means of the same mind [doctrinal thinking] and by means of the same opinion [toward doctrine].”


b.  Compare Rom 12:16, “Be thinking the same thing toward each other.  Stop thinking in terms of arrogance, but associate with humble people.  Stop being wise in your own estimation.”


c.  Paul asks that God gives each of us the same type of thinking.  The only thinking that is the unchangeable and perfect thinking in the universe is the thinking of Christ, 1 Cor 2:16, “We have the thinking of Christ.”  The thinking of Christ is Bible doctrine.  The teaching ministry of God the Holy Spirit is designed to put the thinking of Christ in each individual believer.  God the Holy Spirit puts this thinking in each believer at the rate of learning or pace, which is perfect for that person.


d.  Therefore, God produces perseverance in us, so that we will not become discouraged if our rate of learning or pace is slower than others, or become arrogant if our rate of learning or pace is faster than others.  The Spirit’s teaching is always at the perfect pace for each believer.  Therefore each of us will always have a different amount of doctrine in the soul at any given time.  No two believers learn at the same pace, and the Spirit does not teach each believer at the same pace.  We all have our own pace, and learn at the pace God the Holy Spirit sets for us.


e.  We will all have the same thinking (Bible doctrine) but will not all have it at the same pace.  Some will always have more or less than others because of positive or negative volition.  Others will have more or less than others because of their rate or pace of learning.  But regardless of pace or rate of learning, the content of learning is the same—Bible doctrine in the soul.


f.  Believers often do not agree on doctrine or the application of doctrine because they have differing amounts of doctrine in the soul at any given time.  But we should all agree with each other that Bible doctrine, the word of God is the only thinking that counts and that we must live our life according to the doctrine we have in our souls from the teaching ministry of the Holy Spirit.

3.  “among one another according to the standard of Christ Jesus,”

a.  God expects us to have the same thinking among one another because He gives us the same thinking to learn.


b.  This does not mean that we will always agree with each other, and that is perfectly fine with God.  God doesn’t expect the mature believer to agree with the beliefs and standards of the new believer with no doctrinal content in his or her soul.  In the same way God doesn’t expect the new believer to immediately accept the thinking of the mature believer without being taught by the Holy Spirit.


c.  Therefore, God demands that we all agree on the importance of Bible doctrine and then give each other the unconditional love to allow for spiritual growth.


d.  This was the standard by which our Lord operated during His first advent.  Not all the disciples learned at the same pace.  Peter believed in the resurrected Christ long before Thomas finally got around to it.


e.  Our Lord didn’t reject the slower disciples because they were slower in learning or accepting His teaching.  Our Lord had unconditional love toward all.  He accepted them all and kept teaching them all.  But He expected all of them to keep listening, keep hearing, and keep trying to execute His will.  He never threw Judas out of the group because he was negative to doctrine.


f.  Our Lord persevered in teaching His disciples just as He perseveres in teaching us.


g.  Our Lord has never thrown us out of the royal family even though there have been times when we have rejected His will and decided to go right ahead and sin.


h.  Our Lord has been faithful in His unconditional love toward us through our spiritual growth and expects no less from us in our treatment of others in their spiritual growth.


i.  So Paul’s request that each of us understand and accept the importance of Bible doctrine according to the standard set by our Lord Jesus Christ will definitely be honored by God.  Sooner or later we will understand that there is nothing more important than learning the word of God and executing His will, which includes our toleration and unconditional love of others be they stronger or weaker believers.
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